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CARTA PODER 

Señor 
Gerente General 
PSI CRO ECUADOR S.A. 
Quito, Ecuador 

Yo, Martin Schmidt, autorizo al señor Nelson Javier 

Núñez Bazante, ciudadano Ecuatoriano con número 

de cédula 1708319734, para que de acuerdo con la 
Ley de Compañías Ecuatoriana, pueda contestar las 
demandas y cumplir mis obligaciones corporativas y 

legales respectivas en Ecuador como mi 
representante legal en mi carácter de accionista de la 

compañía ecuatoriana PSI CRO ECUADOR S.A. 

El Apoderado, por ningún motivo, será 
personalmente responsable de las obligaciones de la 

Compañía. 

Este PODER ESPECIAL, se otorga por el plazo de 

18 MESES desde su fecha de firma. 

Dado y firmado en Zug, Suiza el 16 de junio de 

2015 

/ 
Atentamente, / 
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Mar l Schmidt 
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I, Martin Schmidt., peroo A 
Javier Núñez Bazante, Ecuadorian citizen with ID 

number 1708319734, to, in compliance with 

Ecuadorian Companies Law, answer demands and 
fulfill all my corporate and legal obligations in my 
capacity of shareholder of the Ecuadorian company 
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PSI CRO ECUADOR S.A. 

The Proxy, under no circumstance, will be 

personally responsible for the  Company's 
obligations. 

This SPECIAL POWER OF ATTORNEY is valid 
for the period of 18 MONTES, from the date of its 
signature. 

Granted and executed in Zug, Switzerland on June 
16, 2015 
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BEGLAUBIGUNG / NOTARIAL CERTIFICATE 

Die Echtheit der Unterschrift von/ 
The authenticity of the signature of 

Name / Name: Schmidt 

Vomame / Prename: Martin 

Geburtsdatum / Date of Birth: 30.05.1956 

Búrgerort / Citizenship: Grengiols VS 
Wohnort / Residence: Zug ZG 

Wird beglaubigt / is certified. Zug (Switzerland), den / the 17, JUM 2015 
Rechtsanwalt / Attorney-at-Law: AA 

Urkundsperson / Notary Public of the Canton of Zug: 7 S     

    

  

  

Apostille A : 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) “¿uk 5. 

1. Country: Swiss Confederation, Canton of Zug RETADiA La 0377 o AA 

This public document 

2. has been signed by Michael Stalder 

acting in the capacity of  Notary public 

4. bears the stamp of Notary public of the 

canton of Zug 

Certified 

5. to 6300 Zug 6. The 18 June 2015 

7. by Chancery of State of the Canton of Zug 

8. under Nr, a E 

9. Stamp 

10. Signature 

- De conformidad cof la facultad PAE ne 

0 numéra» o. del artículd 18 de la ley Notaria 

Se "Ze, nop Epycife que las fotocopias] de los documentos que 
  

en.Q)....fojas anteceden sonfguales a los que me fueron 
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Lo Mivotería [6 CARTA PODER POWER OF ATTORNÉY points dO | 

Señor Mr. 1 : os 
Gerente General General Manager 
PSI CRO ECUADOR S.A. PSI CRO ECUADOR S.A. 0 18 NOTARIA 18|IOTARIA 1 

Quito, Ecuador Quito, Ecuador 

En mi calidad de representante legal de la compañía | In my capacity of legal representative of PSI CRO 

PSI CRO AG. (la “Compañía”), autorizo al señor | AG (the “Company”), 1 hereby authorize Mr. 
Nelson Javier Núñez  Bazante, ciudadano | Nelson Javier Núñez Bazante, Ecuadorian citizen 

Ecuatoriano con número de cédula 1708319734, | with 1D number 1708319734, to, in compliance 

para que de acuerdo con la Ley de Compañías | with Ecuadorian Companies Law, answer demands 
Ecuatoriana, pueda contestar las demandas y ¡ and fulfili all corporate and legal obligations of the 
cumplir las obligaciones corporativas y legales | Company in Ecuador as legal representative of the 

respectivas de la Compañía en Ecuador como | Company in its capacity of shareholder of the 
representante legal de la Compañía en su calidad de | Ecuadorian company PSI CRO ECUADOR S.A. 

accionista de la compañía ecuatoriana PSI CRO 
ECUADOR S.A. : 

El Apoderado, por ningún motivo, será | The Proxy, under no circumstance, will be 

personalmente responsable de las obligaciones de la | personally responsible for the Companys 

Compañía. obligations. 

Este PODER ESPECIAL, se otorga por el plazo de | This SPECIAL POWER OF ATTORNEY is valid 

18 MESES desde su fecha de firma. for the period of 18 MONTHS from the date of its 
signature. 

Dado y firmado en Zug, Suiza el 16 de junio de | Granted and executed in Zug, Switzerland on June 
2015 16, 2015 

Sincerely, 

Atentamente, 

A, On behalf of PSI CRO a / 
En representación de PSI cRoÁG 

¿ 

WA | y , | 
MI Á Náme: Martin Schmidt 

Nombre: Martin Schmidt Til: Managing Director 
Calgo UN General 

MZ 4 

By 
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Nombre: osea Ruf Nene: Angélika Ruf 
Cargo: Jefé de Legales Title: Head of Legal     
  

 



  

NOTARIAL CERTIFICATE 

The undersigned Notary Public of the Canton of Zug certifies herewith that 

ntin Zug 

in Zurich 

the signature of Mr. Martin Schmidt, citizen of Grengiols VS, reside 

ZG, and of Ms. Angelika Ruf, citizen of Buch am Irchel ZH, resident 

ZH, are genuine. 

Zug, 17.06.2015 

¡ ¡ | 
RAZÓN: De conformidad con la facultad prevista en € 

numeral Sto. del artículo 18 de la ley Notarial 

doy fe que las fotocopias. de los documentos que 

en.//...tojas anteceden son iguales a los que me fueron 
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Apostille a 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) Ea >, 

1. Country: Swiss Confederation, Canton of Zug As 

This public document NGTARÍA 15NOT 

2. has been signed by Michael Stalder 

acting in the capacity of  Notary public 

4. bears the stamp of Notary public of the 

canton of Zug 

Certified 

5. to6300 Zug 6. The 18 June 2015 

7. by Chancery of State of the Canton of Zug 

8. under Nr. FIS 5 

9. Stamp 

10. Signature 

ES < : > 
* [= X Herbert Fischer 
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REP 7 BLICA DEL ECUADOR e INSTRUCCIÓN PROFESIÓN / OCUPACIÓN 
ma REPUE GENERAL DE REGISTRO CIVIL, S . SUPERIOR INGENIERO COMERCIAL V3439v4944 

IDENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN Si APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE Z 
: Ú E 

CÉDULA DÉ CIUDADANÍA, NUNEZ Id A DEA APELLIDOS Y NOMBRES DE LA MADRE sn 70 
APELLIDOS Y NOMBRES 170831973-4 BAZANTE ALBA 

UÑEZ BAZANTE LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIÓN , 
E . QUITO pea 
LUG e - 2011-06-22 : 
BOLIVAR —*- FECHA DE EXPIRACIÓN 
CHIMBO... E 2021 
SAN BOSE DE CHIMBO 

FECHA DNA 
NACIONAL IDA , 
SEXO Mo. 
ESTADO ClviL_ Casado 
AIDA PATRICIA Ze 

TORRES M DIRECTOR GENERAL FIFA DEL CEGULADO 

e . SÍ REPÚBLICA DEL ECUADO! 
| CONSEJO NACIONAL ELECTOR 

o CERTIFICADO DE VOTACIÓN 
003 * ELECCIONES SECCIONALES 23-FE8-20 +4 

003 - 0004" : 170831973 
.NÚMERO DE CERTIFICADO CÉDULA .- 

NUNEZ BAZANTE NELSON JAVIER — -. 

PICHINCHA 
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MOUTAVA DE Muy 

RAZON: Es compulsa de la copia certificada que me fue presentada y 

devuelta al interesado en 1 (UNA) foja útil. 

Quito, a veinte y uno de julio de dos mil quince. 
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NOTARIA DÉCIMO OCTAVA DEL CANTÓN QUITO-—-* a


